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Bács-Bodrogh megye posta
takarékpénztári eredménye.

A ki csak egy pillanatra is megállt és a postain*  
karck pénztárrá gondolt. lelietctlcii. hogy meg nem 
látta volna annak a nép életében oly mélyre haló czél- 
jál, mely czél nem egyéb : mint boldogulásunk, gyer
mekeink jövője, mert azt senki sem tagadhatja, hogy 
gyakran 100 Irt is elégséges arra.-hogy valamely szor
galmas és iparkodó kis iparosnak megteremtessek meg 
élhelésének alapja.

Ha a postatakarékpénztár még nem lépett volna 
életbe, mindnyájunknak kellett volna annak éleibe való 
léptetéséi sürgetni, mert az. az 5 kros takarékoskodás 
alapja egy nemzeti vagyonnak, mely megmentheti idővel 
iparunkat, megteremtheti középosztályunk jólétét s nem
zeti in egei ősöd és linket.

Azt tartják felölünk, hogy a takarékosság nem 
erényünk ; hal ezen szomorú vádban sok az igazság, 
mert holmi haszontalan külföldi lim-lomra tömérdek 
pénzt adunk ki. melyre azonban okvetlen szüksé
günk nem volt. Hogy az. ilyen haszonlalanságokra 
kidobott pénz évenkint mily nagy összeget nyel el. azt 
határozottan meg nem mondhatom, a mennyiben sta
tisztikai adatok nem állanak rendelkezésemre, annyi 
azonban tény, hogy ezen összeg milliókat képvisel, melynek 
csak tized része is képes lenne lömedek dobpergést 
és fájós konyhulajtást megszüntetni

Hogy gyermekeink boldogulhassanak : számítanunk 
kell, mert én őszintén megvallom, meg a löldmivelők 
között sem ismerek olyan családot, mely hetenkénti 
házeltarlásának költségvetéséből 5 -1(1 krajczárl meg nem 
takaríthatna. Végtelen nagy orom az a mi szülői lel
kűnknek. ha tudjuk, hogy gyermekeinknek nő a kis 
póstatakarékpénztán kapitálisa.

Négy gyermekem van. es mimlegyiknek meg van 
a maga póstfttakarekpénztári könyvecskéje. Ezek a köny
vecskék igazi méh-kaptárok, melybe a kis méhecskék 
krajezáronként hordják a mézet. Lassan gyűlik ugyan a 
kincs, de az. nem haj. mert minden áldást hozó munka 
lassú. Egy nap alatt senki sem epit’ieli fel az. úrnak 
hajlékát!

Az apróság közül, akármelyik ha kap egy sárga 
vagy egy lehet krajezárt. a mint ók mondják, azonnal 
nekem adják, hogy (egyem he a póslalakarckpénz- 
larba. ahol meg a végrehajtó bácsi sem bánthatja. Ren

desen magam is megtoldom pár krajczárral. ig\ kerül 
a kis összeg a póstakai'cklapra. Sorba niegyen, mint 
a madár-etetés, egyiket sem rövidítek nng. Ha már az. 
egyiknek. Imlnap a másiknak szaporítom lókécskéjét.

Legboldogabb lennék akkor, ha cletem halra lévő 
napjait osztatlanul a postatakarékpénztárnak szentelhet
ném. Szívesen vennék vándor botot egész odaadással 
járnék faluról-falura. megmagyaráznám a mi áldott ter
mészetű népünknek. Imgy micsoda is az postatakarék
pénztár cs én meg vagyok felőle győződve. Imgy farad
ságom gyünmlesteleii nem volna, utam hasonlítana egy 
Szerencsés hittérítő uljálmz.

1886. év folyamán volt a megyeben 63 postataka
rékpénztárt közvetítő hivatal, a betevők száma 2547. a 
hetetek darabszáma 16.565. Elhelyeztettek 91.31'5 írt 
82 kr.. \ isszaíizeitetett 4 l.('4(» Irt 3(1 kr.. ennek foly
tan a tiszta évi megtakarítás 5(1.261 frt 52 kr.

Egy betevőre esik tiszta megtakarításból : 19 frt 
77 kr.

1887. -ben volt a megyében 99 póstatakarékpónz- 
lari közvetítő hivatal, a betevők száma 3122. a betéteti 
darabszáma 13977. Kihelyeztetett 84.8,27 frt 61 kr.. 
visszafizettetett 78.808 Irt 78 kr.. ennek folytán a tisz
ta évi megtakarítás 6018 frt 83 kr.

A tiszta megtakarításból esik egy betevőre I frt 
93 kr. Ezen csekély ineglakariiás a nagy visszafizetési 
összegben leli magyarázatot, a mennyiben ugy a pos
tatakarékpénztárt közvetítő hivatalok, valamint a betevők 
szama szaporodott.

Elhelyeztetett: L|vid<-ken 11989 frt 63 kr . Apatinon 
10667 30. liléién 50|6('8 llajfui 4659 44. Bezdánon 
387o 1.2. Zomb.trón 33lo46. Adan 3858 35. Szabadka 
város 2861-69. Zentán 2373-66. ()-Becsén 2356-80. 
Bacs-Almas .227 2 52. Madarason 2248 50. I i-\erbászon 
2229-66, K’ulán 2174 95. Szabadka pályaudvaron 1529 36, 
l’etrovácz.on 1490-72. Józse Halván 4478 forint. Kisszál
láson 1288 60. Temerinon I 10308. (.'santnvéren 1075*42.  
Brigi.-Szt-Ivánon 920'50. Topolyán 909 50. Német-Pa- 
lánkán 846-55. Kolluthon 805 76. Euttakon 788-95. 
Bajiunkon 587 forint. Padlován 574-80. l'servenkán 
626 45. O-Kanizsáii 549 70. \’eprováczpn 540’40. Vajsz- 
kan 530 50, Szent-Tamáson 440-5(1 O-Kéren 429*50.  
Hódságon 42704. Moimstorszegcii 377*50.  Belső.-Szt.- 
Ivánon 25211. Szekhegyen 345 forint. I 'j-Szivaczon 
339 síi. Monolyon 835-40. Kuczurán 323 forint, l'jsovén 
30307. Eilipován 298-13. Kovilon 277*75.  Csurogott 

270'63. Bács-Eöldváron 270’97. (Rozsán 275 forint. 
Katyináron 252 20. Eeketehcgycn 233- Bikityen 227'90. 
Nemes-Militicseii 227 32. Pacséron 227 forint. Szilbáson 
225 50. Kiszácson 208 forint Béregen 204-5(1. Csataal
ján 203.39. (hikován 200 forint. Bogojéyán 191-50. 
•lankovaczon 191 35. Bresztováczon 180*50,  Bacsón 
I8ti forint. Bulkesz.en 165’95. Marionoson 154.70. Ó- 
Moroviezán 143 Ibriot. Szóntán 135-20. Mélykúton 
129-80. Peirovos/ellón 124 91. Keresztúron I 1'.*  50, 
(iarán 117-90. Sz.antóván 87 05 Kis-ll egyesen 86 36, 
Rácz-Militicsen 82’50 Teteházán 81-38. Parabutyon 
79 5(i. ('sávolyon 7 7*50.  Nadályon 77 forint. Poroszlón 
65 42. \ askulon 55 50. Tovarisován 51 forint. Bajsán 
47'ö(i. Kernyajáti 40 frt. (lajdobráti 14 irt. Kupuszinán 
13’20. Kátyon 12 frt. Pivniczán 13 frt. 0-Sz.tapáron 9 
Irt. Kitlpinon 7 frt. Karavukován 6 frt. Bukinon 5 frt, 
Torzsán 5 frt. Turian 5 frt. és Csonoplyán 1 frt. Ba
racskait 5(1 kr.

Visszafizettetett : Apatinon 102 Irt 13. kr. l jvidé- 
ken 10051'88. Titelen 5686-35, Baján 5106-19. Kulán 
4654 14. Bezdánon 3o7o 46. Szabadka városon 2933 98. 
Zomboron 2923'34. Zentan 275614. Bács - Almáson 
I.''.':: 68, Ó-Bo tsén 1782 08, l i-\erbászon 1708 79, 
Madarason 1609-61. O-Kéren 1448-24. Adán 1285-82. 
.hizsetfalván 1218 57. Csantavéren 1200-96. Szekhegyen 
1655-92. Petrováczon 99] 81. Szabadka pályaudvaron 
997'97. Bulkesz.en 981.15, Nemet - Palánkén 992'60. 
Prigl.-Szt.-Ivánon 895-76. Hódságon 822 09. Kolluthon 
673 frt. Temerinen 636 91. Euttakon 584*63.  Veprová- 
ezon 486-14. Bajnmkon 466-10. Csataalján 440.58. 
Katyináron 4(»4I4. I j-Sóvén 400'35. Nemes-Militicsen 
380 07. Szóntán 347'87. (' Kanizsán 350-15. Szent-Ta
máson 268 08. ( j-Szivaczon 265-40. Cservenkán 262*63,  
Pautován 230-83. Bogojéván 21615, Bresztovácon 
203*72.  Belső - Szent - Ivánon 20159, Monostorszegen 
190-64, ( sávolyon 190*50.  (iákován 183 59. Eilipován 
16717. Kuczurán 155-50. Szilbáson 139 07, Topolyán 
138-57, Bikityen 134'61. Béregen 126-93, Mélykúton 
110'46. Keresztúron 106*61.  Kis-Szálláson 82 06. Moho
kon 86-52. Szántóval! 7 2' 19. Kátyon 70 frt. Petrovo- 
szellón 69-12. Martonoson 66-95, Jankováczon 63'68, 
Kovilon 58 frt. (iarán 53 55. O-Moioviczán 53 (11. Kis- 
11 egyesen 47 45. Tovarisován 40 07. Eeketehegyen 18.67, 
Pivniczán 13-50. Bajsán 9.52. (Rozsán 8 frt. Tataházán 
7 frt és Pacséron 4 frt 50 kr.

Az év folyamán elhelyezés nem eszközöltetett:

A „Zombor és Vidéke“ tárczája.
Sí > <> TV.

Beszóly Hinduitól.
A világirodalomban az árulók mestere kétségkívül Sinon.
ftehakespeare hátrahagyta .Jágot. Hugó Viktor Maletest.it, 

Dugonics Rókát, Katona József Biberuchot. Virgil mintaképül hát
rahagyta Sinont.

Tanulhat lóle minden nemzet fia: csakhogy az árulás nem 
tanulmány, hanem örökség. Öróklik azt a sarjadékok épp ugy. 
mint a vitézséget, gyilkut vagy az öríllési hajlamot íiról-liru. ágról- 
úgra, inig ki nem vész a kór magja : a mélelyes vér.

Ezt bizonyítja a Borgiák története.
Előre kell bocsátanunk, hogy beszélyünk tárgya nem uj, de 

azért nem plágium, mert akkor plágiummal kellene vádolnunk 
Virgilt Valerius Elaccust, Sehakcspearel, (irilpalz.erl es mindazo
kat, kik a trójai kincsekből merhettek. Mert bizoii \olt elég kincs 
l’riamos palotájiban, ugy. hogy a görög hősök si>.ik'/.iinra merí
tették az aranyat, ezüstöt és dr.iga gyöngyöket : azért ne kárhoz
tassuk a modern regényírókat, ha mellőzve az értékesebb tárgya
kat, megelégszenek egy dombom mellképpel, vagy egy kis arany
csattal, mely az isteni Pallas. vagy a tOndérszép Helena lábido- 
niaira enged következtetni. Sőt maga Offenbaeh is a trójai kin
csekből gazdagodott meg.

.Mindnyájan ugy tanultuk az iskolában, hogy Sinon országos 
gazember, silány szökevény, jellemtclen kém. szóival szörnyeteg 
volt : pedig ha mélyebben vizsgáljuk jellemét, ugy találjuk, hogy 
Sinon árul.isa határos az őrült liazalisággal. Azért, midőn Oflen- 
haeh görög hősökből bohócokat csinált, egy lépéssel tovább ment 
a valóság halárainál.

De lássuk a főtényezóket.
Első helyen kell említenünk Againeinnont, ki csupa méltó

ság < s önérzet vala, nem hiába ie v.?zték őt királyok királyának. 
Elos/or büszke volt arra, hogy Atreus íia : másodszor, hogy a szö
vetséges léjvdelnii hadseregek bn. zére.

Ez mutatja, hogy egész Görögország meghajolt (‘lőtte ; nem 
csoda, mert személyes nagy lelki tulajdonain kívül, Mieenae. Argo- 
lis ős városának királya volt.

.Második helyen Metielaos, a spártai király állt, mintha ide
gen vérből eredt volna, házassága óta gyenge, határozatlan lett, 
egészen neje hatalmába került a jogar. Igaz, hogy e nő szép He
léna volt Nemcsak a tejed.írnek vérzettek crte a harcmezőn. d<‘ 
az istenek is villongtak miatta az Olympusbati. Mindamellett Me- 
nelaos büszke volt a gondolatra, hogy a legszebb görög nőnek 
a férje.

De mióta Paris plrabolta nejét, egészen megváltozott ; eltűnt 
a gyengeség és határozatlanság ; mogesküdött a nagy istenekre. 
Imgy nem tér vissza Spártába neje nélkül.

Pyrlinsról, Epirus királyáról élig annyit mondanunk, hogy 
Achilles lia volt, hős tetőtől talpig.

I ly.-ses. Ilaka királya, a sanyarés viszontagság iskolájában ne
velkedett. furfangos eszével túlszárnyalva valamennyi fegyverlúrsait. 
nem hitt senkinek, de benne sem hittek ; példabeszéddé vált fe
lőle : ravasz, mint Ulysses.

Most, midőn beszélyünk sz. replőit a főbb vonásokban ismer
jük. lassúk mi történt L'lysses sátorában: folyt a nektár, pergett 
a hárl'u. a mycenaei bort rodosi váltotta fel, inig a szövetséges fe
jedelmek hanyagon, hév ült arccal, keleti kerev eten heverve, tanács- 
kozának a felett, mikép lehetne l’riamos várát bevenni ?

Arany kulcsosai; szolt Agamemnon habzó serlegét fe
liekig kiürítve. Olcsóbb, mint a ver.

Nem vezet célra : jegyző meg Pyrhus: a vezér nagyon 
istenfélő és erényes.

Nem tesz semmit : szólt köztié Menelatis, hisz laknak a 
várban többen is, kik megunták már a hosszú ostrom nélkülözéseit.

— Például a szép Helena !—mondják, minden éjjel könyök
kel füröszti özvegyi pártáját. Sorvad férjé után.

Menelaus arcza egyszerre kiderült. Herkulesre ! — szeretem 
ót ma is. mint tiz év előtt. Csak egyszer láthatnám őt legalább 
az erkélyről.

Térjünk más tárgyra, -—jegyző meg Pyrhus.
H.i nem tetszik az. mit előbb mondtam. — veve fel új

ra a szót Agamemnon. ugy menjünk szépen haza. Egy nő bár
mily szép legyen is. nem olég ok arra, hogy <;rte egy hős nép 
vérét ontsuk. Elég volt tiz évi ostrom. Igaz, hogy Metielaos fivé
rem. de mivel ő is Atreus fia. ugy kell gondolkodnia, mint At- 
reus gondolkodott volna.

E nyilatkozaton mind elámultak a fejedelmek, különösen 
Meiiehos. H.tlotlhah.iiiy-ág helyett egt’-szen vérveres lett.

Különben kardom, folytató Myccnae királya, — nem He
lénáé, hanem Görögországé. Ha az én nőmet valaki elrabolná, 
mint Atreus fia, én magam venném vissza.

Jo ' feleli szikrázó szemekkel Monelaos — menjetek ti 
haza. < n itt maradok a sp.irtaikkal . . . Mit szólsz hozzá t lysses? 

l’lysses hallgatott.

De átlátszó homlokán látni lehetett, hogyan rajongtak ott a 
merészebbnél merészebb tervek és mintha valami jobbat t&liilt vol
na az arany kulcsnál, mely költség nélkül a várba vezet.

Nos? sürgeti’1 Pyrhus: adj tanácsol Itaka királya, hisz 
a le bölcseségcd Ismeretes ('alchus előtt is.

Nem szoktam beszelni, mint a jósok, liánom cselekedni, 
mint az istenek: - telelt kurtán l'lysses.

Ez aztán szerény beszed : jegyző meg gúnyos oldaltokin- 
tettel Agamemnon. mintha nála nélkül lehetne valamely nagy mun
kál végezni.

Llyses észre vette a gúnyt, de hátat fordítva társainak a Imid 
tányérára bámult, mely szemlátomást nőtt az <;g kárpitján.

Hányadszor újul meg már ez égi lest hajóink lelett! —

Maletest.it


Deszpot-Szei.t-lvánon, Kunbaján. Novoszellón. Obrová- 
<-zün Pusztu-Kelebián. Rigyiezin, Szlanisilson.

Visszafizetés nem történi : Búcsún. Barttuskún. Bü
ki non. <’sonoplyán. Ih-szpól-Szcni-lvúnon. Poroszlón. tí.tj- 
dobrún. Karavukovan. Kernyajún. Kiszúcson. Kulpinon. 
Kunbaján. Kupiiszinán. Nmiúiyun. Novuszrlb'it. (lbr<>- 
váozon, Ó-Sztapáron, l’arabutyon Puszta-Kelebián, lii- 
gyiczán. Szlanisilson. Torzsán, Turián és \ askiiton.

Az elhelyezésnél nagyobb összeg fizettetett vissza 
a megelőző ev szúntl.i j.ira : Baján. Szabadka-vúrosúban. 
Bács-Föld varon. Bresztováczon. Bőgője van. Biilkesz.cn. 
('sanlavereii. i'sa’aalján. ('sávolyon. Csurogott. Hódságon. 
Kátyon. Katymáron. Kttlan. Netiie.s-Miliiicsen. N< utol 
Palánkén. O-Kéreti. Pivniezatt. Prig.-Szi.-Ivánon. líácz- 
Militiosoo, Szoghegyon, Szóntán. Titelen, Uj-Sóvén. Vup- 
rováczon es Zentán.

A legnagyobb ineglakariiast : I j vidék mulatja 
pj;:;.75. Kis-Szállás 122ÍH. Go kr.

Az IS8G 1887 kel évi tiszta megtakarítás 5l»?8lf 
írt 35 kr. Vidonyi József.

in. kir. posta « s i.ivinlatiszt.

1

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS

„ZOMBOR és VIDÉKE"
i in. íivi oia vm ínak i. mk.v i:ní:ia:.
Október hó l-ével előfizetést nyilunk lapunk \

évfolyamának 4-ik negyedére.
Előfizetési feltételek :

Egész évre .... S írt.
Félévre . 4 Irt.
Negyedévre • • • 2 Irt.

Néptanítóknak :
Egész évre .... fi frl.
Félévre . 3 írt.
Negyedévre .... 1 írt 5(1

Megyei s helyi Ilitek.
Hirdetmény. Zomb.it- szab. kir. város törvény

hatósági bizottsága mai napolt tartott rendes ölesében 
az ebtatiási szabályrendeletet megállapítván. • zen sza
bályrendelete ISS'.’. évi szeptember Ito 3(l-álol számított 
30 napon a’ dr. Gertinger Pál 1-só aljegyző hivatalos 
helyis.-eében közszemlére kiteletett ■ ■> ott a hivatalos 
órák alatt betekinthető és ellene felebbe/.esek ugyanezen 
idő alatt a város polgármesteréhez eziniezve benyújtha
tók. Kell Zotnbor szab. kir. varos törvényhatósági bi
zottságának 188'.’. évi szeptember h" 25-én tartott illé
séből. t'sihás polgármester.

■ Meg hivő. A la 1889. évi
.

pénzt, ira jav .r.i dal- • •- talie. ly ’ |-eiii|e/. M'.-"i : 1 I' li e-z. ' ’íah 
K lalárda. 2 Hat . '. Beriott Heg?-
(Il'lll /, .||g< .]• (,| , |őadj tk ; llel eZeld i'l'gi I' -Maliid k- i. es KolllloS
Ármin ur. 3. A imi • ■- d ogaiiy. k.""- Hai-kel Antalt.'!; éneklik
Lintz (bza • Szíj ti I ■. n urak: zongorán ki-eri ilj- Csermák 
.h./-.-i e i l.p, d.. Mar.■-ici: I . , ...dja a dal ,rda. •’> B illk-ltan
ábráiul. Sz/ki l\ Imr-t I ■ >i.li• t .rí j . -/..t Ki-- Ital ur. •> A Pepi
tahi l' ili majnim.'jy.- k a > oda in-jv tagja- 7 Da -i-
kid.. Illa/.iir. Z-.-zky Endréim. előadja a d.ii.ii'da. 11 ••rc/.«-|i- 
i..!j.r Mátéd i. i K"in - \riiiin Ki-- I’ I es Lintz <•• /.i urak 
SZÍVJ -,cglio| ntllhi'dle k ko/.l'e. A . 11 •! k >dali 111 feli I ie)g.-l S., tl- 
dor z.fiiekaia j .t-z.ik. Be . pó-j. j\e„ so ki javai Kollár .lóz.-el koiiyv- 
k< !'■-k< d ■• '• i. Mayer é- Tinim f -/.(rkercski (lésében e- Kummer- 
krumer íodrásziizlet. ben ebire is v.dthatók.

mintha pirítani akarna "leinkat. h..jv annyi iáig bajlódunk e 
sz.iklate-zi kke, T(i;.. -oi kertéi Pyrlm-: im- halld l.iiiic-un ’t.>|- 
nap inti'-zzünk a var ellen o-tronmi I

— De abba ell is be'.esz.i'lok ' --- SZ.i'lt koZ.be a foim/ér.
Most menjünk pihenni. Ihana veletek !

— Meglőlek meg egy-zer az arany serlegeket ó- lolliajlva 
, I .IIJ'/.HlU b.el Il'l.e/ |( ptel.kel '.V ,'t.d. I . I.i I , | I., >
a SZOU-tseo,.-. |, írnek. M - ép ek Voltak ( Zek' fllillt OfTd)- 
bacll hósejé. ]■'( y .e|ok e-orgé-e Végig hangzott az egész táboron, 
mely almos szemeivel a vénám csüngött.

Iillysses (gyedül maradt.
C-aklmgy I >v,........ "lii mm volt . jy, düi; v.|u valamik nagy

szerű leró i. mer.-z almai. . - i Eatiim. mely --gy pillanatig se 
hagyta el.

.laj am ik, kiie a latoin r.iteit.. i..-/. t, visszakerül ugyan Pe- 
lel,..p. he', de mil..p'? - (ile. - /1 j e |. ■ ró I. ..IValtoZV.l. TelegollüS 
társaságában.

Midén a szövetségesei, eh ooztak. I..... <o’|ta teeyver- -.el.
l'-ripii m ni rögtön Simmhoz es küldd hozzám.

Huvid idő rntilva m.g.rkezeti testi l.-lki barátja I Ivsse-m-k,
itthon voll Laka király;

Pin .1m- hozott ! Siimn.
Ma k ; i.-z ' d- ni I ly-- - ■' vérem, vagy szabad,,

Több. ■1 .•uneh Trója kulcsait.
Mm.d d m.dvik l-ten vagy 1 -t. nuő kezében van ?
Pallas n d van. Hallottal valai mi i P dladiumrol ?
Igen : D mi. d e rab.. . M m í v a templom iból.
Az! v issza kell Nzereztied.

Euv. |. Elmondom.
(folyt, kóv.)

* i'íllöp Kálmán bűnügyében Juha / Jcm. vi/ gah. biro 
f. ho _’-an d. u. I órakor hirdette ki vádlottnak a vizsgalati fog
ságot clremi lo vég.' rst, mely el. 'II l'iilog I1 dag felebbczett. A 
: , ■ : int neje
megvontak or. ( /.\.-tkovits PcteU.d meghálálnia .-.ukat - Koz
ma I .as/.ló zombori ügy vedet bíztak illeg a védelemmel.

: l’álvúziili liiitlctmény. Z.unl i -zab : , \..ro- tana-
I' . . .|| (ívnia |. . ■ Őszt..mlij ala|on.Hívnál a/. Iljoll- 
r <jv osziondii .illőim, ra nézve a.oiin.d pályázat 
a:ii n. eiieltogva a pulva/in • /..i .1 • I. • /• k miszerint,

csu
lián engedélyező
nyittatik. Bellin............ .........._ .
kel'es/.llevel. I-I.oial I. izol.y 11 \ a ü) . Ilelli I. iilolil-ll a p.ily.i/o egészsé
gi állapot..! ' ' ' 'orvosi, és énységi gi bizo-
nyilvámtyid felszerelt . .............hányáikul I'. évi október lm 2-í-eii
, , /. ... \ tamil I '/■ m' ■ 1889.
ex l ■ zepfeinber llo 30-all. I 's|||ns polgármester.

liistallalió. Sehrödei (iyorjy. a kernyaj.d u.j plébános 
vas.rnap tartotta insiallalio|.it.

■ Italmérok ílgyelmebe. Az nj ilalineiesi imaeiiy értel-
niehen 3,0. a sz..ll..|ii!:t|doiiosok. vendéglősök <- koresinarosok. 
kik itahnétési jogosilványiiknt I89U. évi j mit it l-én túl is fölt- 
tiirtti ni uktirjak t nrtoznak ah t vaiiyt becseréli1? végűit
, p. II le.v a/galosjehoz In HVIljti Hl ( < - eriis.j ,-z- III pontjából 
i oi I I p»'-« vány tikitt tj ít ipar-
teslnletíikliel legkésőbb ( va-nl liapl okvetlen beli) lljtjak. mert 
I. lonbeii a már ismeri l.edveoiieliyekhen leszesíilni nem fog
nak. Az inartársiilat ligy. m./teti tagjait hogy kérvényeikhez

italin.üvsi jogról s/ólo lejut okiratukat és kere-zi!eve!iiket is 
e-atollak. Il.i a imgi.iv..ni ■ . iratok meg nem volm.iiak kéz. ik 
kczi. azokat Utólag is beiiyujhatjak. folyamodásukban azonban je
lezni kell azok utólagos pollá-át.

■ Sztipáry miniszter Bácskában. S p iy mm - t.r 
előkelő kiseretevvl együtt póni k t> reggel hagyta I Szegedet és 
a Sir.lv inon e-amlgó/o-ei) leiila/oll az ai-o TisZ.ma. Kisei'eleheii

!■ I Mik földiái ( dl un . t Rapaics R td ■
miniszteri tanácsos Milnzbe.rger -néz és Midimi Gyula mű
szaki tanácsosok, aztan Sándor Béla a buc-niegyei (ói-pati. aki 
id,.ij eljölt .. minisztert íidvo/. : . I'm .y .lem- loi'oiitali alispán, 
(•leli a torontáli klédé.ltseeen. k. lllelV Almiul IS előtt liszlelgett^ a 
a miniszternél a Ti</.a-sz.dióban * kuldoliseg sor.ii.in ■ Iliinél Bé
la a torontáli tiszaszabályozási társulat igazgatója es Issckutz lo- 
szolgubiró. továbbá a di |.1|y.imim rimk-. g ie-,...ro| |b,,..k
hali kir. Imnernok. A ..Sirály p-nlban 7 orakor indult az elö-

. Már a kora m ' rinteiték a toron
táli pontokat - itt megtekintettek az oss'.es nevezetesebb v.'.dmü- 
Veket. ez. k koz! a ke;- -z'.’.iri korgitat. a kanizsai parl</ak:idasoknal 
alkalmazott llj reiid-z-i u pari' ;, m-ita-i vediniivel. I >i'ok-KailÍZsáll 

s It lm ■ im _ . m folytatta utj il a
miniszter Becsére, útközben tnegtekiniv.-ii a vedmüveket és az 
átmetszéseket. Becsénél a minisztert es kíséretei l'rbán miniszte
ri biztos és foldbirlokos íidvo,■-?>■. aki a tarkaság tiszteletére ebé
det adott. A meg dlapiio't pi._i.imm -/.érint Szapary miniszter 

kísérel*)  B esi n töltött*  ka R hajóztuk tovább I i-
tidig. itt átkeltek a Dunára, melyen rp.idekig mentek, almi a mi
nisztert Blatt V ..tor föi-piii a városi : i. <■< (leli számos intelli-

. \ főispán rövid iid 1 ' l.
tér szívós szavakban köszöntő meg a szép fogadtatást. Ezután a 
(■-ispán bemutatta a milil-ztei i-.. a jelenlevő urakat A közönség 
lAkeseti .. ..... . m /le i minisí'. H. a li komira ülve, a főispánnal
3 kozellev.. selyemgyaH a hajt .■ Ir lh z.erédy k ti.iuzolása mel
lett megtekintette a vitat s a tapasztalt l'eml fölött teljes meg-

Éste. 8 imitt il /. m rnyba, on
nét 1‘am-soxura utazott a mini-zter. I'gy a hajóállomás, mint a 
selyemgyár ki volt világítva . - lobogókkal teldiszitve.

’ Elvi határozat ipatligyben. A tódmi e jyi minisz
térium közelebb eey igen nagy leiitos-.ju '.'i jelentőségű ipat-

i mely u I wAz ipar
igazolvány had Mi it a bej Ion ■ tvozolö te-

I j | . ihat \ 1886 XXII. tör
vénycikk 9-ik §-a alapjai! a ko/.-egi liletőség megszerzésére ala
pul 'szolgálható települési engedélyt megtagadhatja, de magyar ál
lampolgárral szemben e/.en joga nem terjed ki arra. Imgy eltol ren
dé- foglalkozás mellett a községben valé. lakást e- tartózko
dást is megtilthassa. A menyiben kozreiidószeti és ko/.biztonsági 
tekintetekből az illetőn k a községből való eltávolitása indokoltnak 
mutatkozik, a kiutasítás kérdésében n-in a község, hanem a já-
r. -i fo-z.dgabiréi van hivatva határozni. A szí g. nyseg mmles kere-
s. -ti foglalkozás kimutatása nmllctt, még kozremlószeti és közbiz- 
toiis.gi -/.•mpontol.bol sem képezhet elegendő indokot a község
ből való kiutasításra.

Haynald bíboros jubileuma. A k>-n -i—k nemes 
t< ttekkel oi’okiti meg október 15-iki jubileumának - miekét. Ne- 
gvedfel-zázezer forintnál nagyobb amaz alapítványok összege a 
melyeket 3 bíboros főpap ez ünnep alkalmából különféle ez/lokra 
lett.’ Eddigi sokoldalú tevékenységével szakítva, csak a leo-zükse- 
ge-bb teendőkre szorítkozik ihost é. emim-nei.ia - az -u ■ o ok taná- 
e-.i -/.elint elvonultál) el e-oiides i.ioii bin. Jtibilettm .i is a leg
nagyobb csöndben óhajtja megölni, mellőzve mindazokat az ün- 
nep-égeket. a melyeket tisztelői az ő -/.emélyes részvétéi., mellett 
akartak rendezni.

' Xei változtatás. Br. -k I. l/:d ói., kei - ed,; 4 saj.t, 
valamint Anna. Malvin <■- Er/sóln-t i, v i ki-korú le inytiin vk ve
zetéknevet „Be .kor“-r:i magyarosi tolt a.

. Halálozás. M l ' ■' • K óm m r 1 ■_' '• / ■ ■ ■■ oi tol -m
.■IP több ev i • zeiivedé' után meghall.

Eljcgyzés*  \ Frigy Szegedről l’org ínyi
tivoigyi:' I .ny.it Mariska ki-a-'/onyt

■ Sajtóper. S'il oh. .1. 'i ly (íyorgy a ..S/ahad-ag • -,.i-
ke/té.p. ellen sajtó utján elkövetett raguin ■' 1
lét-égé miatt a budapesti -ajióügyi vi/.-galobii miiül |.-'j«•Iciilést
t. .|t A ..S/ahadsag-**  mik I. -vi augusztus hó 18-
ko/z.eiett „Mikor'/iiii.iroii keresztül vereks/.eitek“ íelnatii közlemé
nyéi I a következő ...... tok lettek inkriminálva: Addig ö a
\ ,dlé. témvleg k ifo-itoita a városi pen/.tárt hosszú időn kere-z- 
tijl „|>, ii liy ■ leli - |o|yit hivataliad a viz-g i'.“ ..A
tis/.ii to ■ v ,|t il . '■ ■' • félj. ;. ír. - 'gon hivata.b. i . v o|a>-
kodé, -zárni .I i- t( lilv iz-gal! Ctal. s kitűnt, hogy az o száinlútná! 
még nagvobh mérvű visszaélések követeti ek el és p.dig mmesak 
a/iltal hogy műszerek, eszközök rendeltetlek meg es szolgáltatlak 
ki hanem a/, allul i- hogy dyan -zeiek melyeket a minő/teii 
s/.t ilvren'lelet hatat o/oltan l! e g v ogy-zerlúrból l e ásai'ollallii. 
mm' pl. kofivha-o .p.ii'ii ■ v| / Z.el, rlin rovarpor. t rtözte- 
..•níl. h'z eail é (. -:i. n.mv meny i-egl en vannak t, idelvc h v ,.d- 
o ;; , , • i i\. -/érinti m iga- arban le!-r.,imit. a.
Kdúnt hogy a v dlé. ólai be|iyii)tott negyedévi számiéinál II V • 
ro- I . . v. -. A I?" 13(1 frtig van megkárosítva. • -Addig
a pali -zo- negyedévi S2 dlb |( ■:/ipi'• led 10 drb rec/.ipe van e|. 
'.-n11 m;l a -/. imlaho/ melh k' l.. A panaszos ■ vé.gy-zei, -/ 
e|../é, ev mg Vedlői való s/alnhi lia-onlokep, millt a lim-lnni. i 
miniszteri i ndel.ii. átkozok - ■■ -/érint a város évente 'tini 
ö'K) Irt. le i ii v ,ii ÓM -ípva gyogy-zerkiadáBokk.il a vis-za-
e|e-eket elkövetni" l'.s Vegljl .1 hatos IglHlk 1)0 e alatt ll/.olt

' Az első vnsull szerencsétIcnsöu is megesett I. hó 2í-ón 
a horgos-zeni n vonalon. Imi két teherszállító mozdony o-zeútko- 
zott. Emberélet szerelmsére nem esett áldozatul, a teherkocsik 
azonban jelentékeny sérüléseket szenvedtek s a vállalatnak tekiu- 
tólyes kára van.

* Hirtelen Inilál. Zoldin gyi .1 .u • .1./-. t b.no R. dl kei.
bini uraság komornyikjáé hó ’7-n l'eggel öl eves kor.ib.Hl s/el- 
liűdós következtében hirtelen elhuny i. ( ■■• ti gyu iiK ke . v
szolja halálát. E halálesetből több vei/ió keiuit a hír szárnyaira, 
a többi közt magút az uraságoi. ki j. « nl g I ni idő ik ■ ile v Ina 
baleset. Az elhunytat hogy nieglo|iv.i tal .li .i, sat. Il1v3iahe.au 
konstaláltutott azonban a lermes/etes hd.illiil volt kunul.- Nyu
godjon bekével !

* Felfüggesztett l'ogházlelfigyelő. .E hm. tmk m .r hogy
a szabadkai fogház felügyelőjét Schmid' gg Igi cot .ti.| lellug- 
gesztették. állítólag azért, mert o--/. |3i-.. .1 a vizsgalati log- 
lyokkal A felfüggesztés az altatni főügyészség leiuhletire torlent. 
Schmidegg húsz évig volt állami s/olgaljtl Hl ez akiit in III 
volt panasz reá. Az elővizsgálat, melynek kövelkczteheii a felügye- 
lőt felfüggesztettek, a P. Lloyu el tesiile.-' - elint lom d< illett ki 
semmiféle mulasztási, de neje ellen sulym- \ Himo . a nmi üllek 
tel. visszaélések, melyeket, a foglyok delim Ze-e komi követett el. 
Minden fogoly ugyanis neki adta al megőr/es c/.eljál.ol pénzét vagy 
egyeli értékes holmijai, a mi.it a foglm/.hdngydo neje nekik ren
dest!. ' ; | '(!i .. „dőlt: a szabadon bocsátott rali azonban
csak 1 . 1 valamit a l'oghazídiigy elő tiejenel letelt
pénzből. Azoin.i'ül megengedte az asszony a raboknak, hogy egy 
biztos pénzösszeg lelizelese lila n. ( 11 ni k íz Int tel. . velileg vagy inasok 
ülj.hí a kíilvili.egal. A v..gy0110-abb rabok eleie ilyenformán .1 sza
badkai fojli i/liill ijeli keliyelme-. kclieines volt; kaplak jo élel
mezési. válogatott italokat, játszhattak miinlonléle mulattató tár
sasjátékokat. úgy Imgy a szabad lábon idő szegényebb polgárem
ber Italian megirigyelhette ókéi. A lelj szemet hunyt űzőiméinek 
s az igv szerzett inellékjövcdeleiiiből nagy disznólii/lalot rende
zett be.

1 A Dobák-t’zvctkovit.s allairc. A lid folyamán varosunk 
közönséget légi leiikebbeti foglalkoztatta amaz érd. kés allaire. me
lyet az alábbiakban összegezünk: Bülöp Kálmán sztanisitsi volt 
községi Jegy/o védője tudvalevőleg dr. (’/.vetkovíls Pelei helybeli 
Ügy ved volt. Nevezett Védő llf Bülop Kálmánnál a viz-galóbilo je- 
lenlelebcli eitekezdt az ügyvédi honorárium tárgyában - s e/ 
alkalommal a vádlott 4500 Írtról szól" váltóelfogadmányi adott át 
dr. <'/v.1 l,ovit.-nak védői díj főjében. Ezen felül Fűlöp Kálmánná, 
ki szinten vádlottként szerepel a jelen bűnügyben, egy 3.500 írtról 
szóló váltó eifogadm.Hiyl adott a védőnek, a ki kötelezte magát a 
kikötött díjból egyszersmind egy vi dé.r3rs-.it is honorálni, a kivel a 
bűnügy tanulm.inyo/.asa czéljaból Sztaiiisitru is utaztak. A kikötött 
honorárium nagysaga löltilnésl keltett városszerte, s tagadha
tatlanul ideg alkalmat is szolgáltatott ez holmi irigykedes szül- 
te meiide-mondázasra. mely az iiv magas jutalomdijak rendes 
kísérői szók ott lenni. ■ Ilyenkor megeredmk a pletykák, 
gyanúsítások, melyek azonban rendszerint nem kép,-ek a 
szerencsés védőt arra bírni. Imgy a magas díjról lemondjon. 
Jelen e.-ethen [is úgy történt, azzal a különbséggel, hogy ez
úttal a gyanúsít,i- nem maradt a titkos félhomályban hanem 
merészen napvilágra lepett s nem is kisebb egyéniség, mini maga 
a zombori kir. ügye<z. Dúltak Béd.i ur emelt vadat dr. (.''vetkovits 
peter ellen Zsarolás, esetleg megvesztegetési számlek -tb. miatt, 
azt kívánva, hogy dr. ('zvetkov 1'- Pétert hallgassa ki a viz-g.io 
fúró az iránt, hogy a magas honoráliiimot a v idlottakt d mily kö
rülmények kozott, mi ezimeii s mily czélra kapta, mert az ügyes/, 
ur szerint vagy visszaélt n védő a vádlott szorult hely/etevel s a 
magas homuariumot kicsikarta, vagy megvesztegetési czól/attal kelte 
azt tőle s mindkét esetben büntetendő cselekményt követett el. 
Idiig e/. le-/ valószínűleg az első eset, hogy védő ügyvedet a kir. 
ügyész ily irányban kórt kihallgattatni s a jogászi világ nagyot 
nézné pl. a temesvári kir. ügyész, neláni olyforma vádindiivunyara. 
mely szerint Eötvös hallgatlassék ki. hogy mennyi hon 1 h minőt 
kapott vagy fog l.apm Farkastól védelmi díjul. I’r. Czvetkovils 
l’etcr értesülvén arról, hogy az ügyész felöl.- ez ügyből kihnyo- 
lag becsmérlőleg is nyilatkozott, az ulczáiol a megyidiázlui niem t 
megkérdezte Dobakot. igaz-e. hogy tényleg becsmérlő nyilatkoza
tot telt? Dúltak azt felelte, hogy nem úgy nyilatkozott, de 
inogbotránykoztatónak nevezte dr. Czvetkovils eljárását.

Ez szolgáltatott okul arra, hogy Dr. Czvetkovit- provokál
ta Dobákot. azonban az a kihívást visszautasitottn. (I. -d lapunk 
nyillterét.) Most dr. (’zvetkovits a 7011.bori ügyvédi egylethez for
dult (deglótelbZ.er/.es CZeljabol - távirati leljelelite-l tett az igazság
ügy minister és a főügyésznél, s valószínűleg fegyelmi eljárást fog 
önmaga ellen kerelme/.ni. Kíváncsian nézünk a történondők elé.

Öngyilkos ttjvidckl ügyvéd. Mógirluk. hogy dr. Raics 
ujvideki ügyvéd e ho 24-ón a fiumei ..Európa" fogadóban agyon- 

- unj 1 Mmt ujald.an jidentik. dr. Raics 8 nappal ezelőtt 
érkezett Eiumeb.i s a fogadé) vendégkönyvein dr. (iudda budapesti 
Iigyvednek irta be magát. Nvolez nap múlva, e hó 24-en, kie
gyenlítette a számláját es bőséges borravalót adott a cselédségnek, 
mire visszavonult a szobájába. K -vvéssél ezután az ottani ezied- 
pópa tudakozódott utána. Mikor a vendeget bevezették az ügyvéd 
szobájába, ott tálaltak ót a pninlagon holtan, vértől elborítva. 
Asztalait levele! találták, a melyben lliegvalljti igazi lieVi'd és ke
li a fogadó tulajdonosat, hogy a Hala talált pénzt és egyéb ingó
ságokat adja át íz ezred-pópanak. E/.onklv ul m. g a pópának is 
irt b-vajet. ongyilko--igauak okaiol írjak Biiinieból a következőket: 
A sz'des körben ismert újvidéki ügyvéd asztalán egy fiatal leány 
arczkepót e.- halom ilhervmlt viré>ge-okrot tál.diák. Az arczkep a 
szel elic-'llell iíjvvd I. nv.it ablá/olta. aki Ik li.ilíV hónap elöli „ 
viz.be ölte mag it. \ ilos/inü, hogy ez. vitte Raie-ot a végzetes fel
ié 1 tol-o akaratához kép. -t az nrczképet és a lmom virágcsokrot 
koporsój .ha helyeztek.

* .laukov lei its Vladimír is • .1 k i .ae -u adui
lak". |o|y > |i" ‘.'2 eii e-ti 7 "i ikor oiigyilko-s.igi szándékból, el'd 
telin fegyverrel bal mellka-.ilia lőtt A smét-toltes szivet ette s i 
beállóit erős vérzés következtéi., n méi-nap <1. u. 3 órakor ciháit. 
A szerencsétlen ember lialdt előtt, tette okiul erő- lelinduhi-.il 
jelölte Illeg.

* Öngyilkosság. I.jv Barlli Tlierezia nevű alig 20 eves 
• inn.s ujvideki h .Hiy I. lm i . i( I |-\erliéi-/.i'ii a csatornába Ug
rott. Imi hali..' ölte A •/ i-n*-  •■iá n -/ereimében csalódott fiatul 
I.Hiyl a csalódás vitte suba; u. i. I j-Verbas/ra jött s fölkeresett 
egy immi'eg k ,•..(-ágból Ini/ateU fiatalembert és felszólította a/l. 
hogy 3 neki lett ígéretét • - o-kut v.it-a be. De a fiatal ember 
mit >em al nt tudni róla, hiaha sírt s kónyórgotl neki a lány, 
a fiatal ember kereken kiuiasdutta. Éne n szercne-etlen egy inas 
ki-eretebeii a Eerene/-e i'mma menten visszaindult, de midőn 
a m.m-3- liidlmz érkeztek, átadta az inasnak gyűrűjét, fülbevaló
ját es pénztári z íjat melyben | fit :’ő kr. volt azzal 3/ utasít >s-

■■ • • • ■ d Midőn i flu eltávozott v
I' hív a hulláim ,, ko/e v. te mag d. A z illásadé.. midőn » fiú neki afenti 
t.Hgv.ikai átadla, mindjárt ba|t gvanitotts többekkel kiment a <• a- 
tornához. de a lánynak nm nem látlak a nyomat. Holttestét meg 
aznap este ív balaszok kilógtak.
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)( Érdekes. Párisi különlegességek kaphatók Teltsch Gáspár 
látszereszfíi es sebészeti csarnok..bah Zomboi b ,n. |’n*tai  ineg- 
rendolesek pontosan eszközöltetnek.

)( 5 árszerkezet U áruház Budapesten. A hatvani utczai 
lasház. mely a főváros építkezésének ilyen fájta egyetlen díszét 
képezi, teljesen elkészült a hatvani utczai !». számú telken. Az 
ege.*/,  nagy földszinti helyiségét pazarul berendezve Neruda Nán
dor gyógyfűkereskedő (droguista) foglalta el. aki ezelőtt az ugya
nezen utcza 7. szám alatt bírt üzlettel.

)< Budapesti levél. A zónatarifa által alkotott élénkebb 
utazási kedv, minden bizonnyal nagyobb hasznára van a főváros
nak. mint az egyes vidéki városoknak. Ez azonban nem is lehet 
máskép, mert az ország központja a főváros, hol mindent olcsón 
és ezélsz.eríieii bevásárolhatónk és jól értékesíthetjük termésünket 
'ag.V egyébb eladni valónkat. A Md<;i.ickie t< h .1 keisvp
kívül jo befektet.■•Ölek mondható az Útiköltség czillicii elfogyott 
pénz, mell a boarosban sokat lehet tapasztalni e-, L.ii.i ai.myl.i:. 
rövid idő alatt es a mi a lodolog. mindenki '/nk^coboit kivan 
saga s/ei int fedezheti. Bevasarl..sóinknál azonban csak jo liirü 
Üzleteket keressünk lel. Néhány Ilyen Illegi.i/lnil ■ c’/.égi t a közönség 
szives figyelmébe aj.miaui. ezclja jelen sói>ainl.nak. Az Üvegáru- 
Üzletek közt kiválóan ajánlhatjuk Zolin .1. (ivi-igy . i.koséi l.n. 
szab, zlatnoi üvegáruk raktárai K.noly-köiut szám alatt. Min
dennemű üvegáruk a legszebb kiállításban, valainilit a gisshübíli 
porczellan és hollóházi kőedény gyamk gy.ii(nnniyai lalalbaiol. 
lenti ezég nagy raktárhelyiségeiben. A Zului .1. (iyor-y örökösei 
ezégei bekövetkezendő idényre tehát különösen tL'\elin< be ajánl
juk a l. bevásárló közönségnek. Levelheli Illeg rendelések gyorsan 
es pontosan eszközöltetnek, árjegyzékek ingyen és bérim-ntie kül
detnek. Csipke és vegytisztító intézel Lohr Maria ezelőtt Kronlu-z 
Főüzlel: Budapesten, I'< rcncziek tele 'i sz.im, liok-üz.lelek . \,.czi- 
utcza 12. sz. földszint es Andrássv-ul Ili ik szám alatt Minden
nemű csipke, bársony, selyem, posztó, kalap, szalag stb. női ruha 
fejtve és fejtellenül vegyileg tiszllllatik mérsékelt, al mellett. I . 
aranyozó megjelent melylycl mindenki moshat es újjá aranyozhat, 
elavult tükör- es kép-r,imát, szobor! viragaszlalt sió. üvegje ecset
tel bt) kr. Megrendelhető Kertész Tódornál Dorottya-iitca l-s.. 
szám. Budapesten. A hangszeriparban kétségtelenül a legelső helyek 
egyikét foglalja el Schmida Venezel József es. es kir. udvari 
szállító (magyar-uteza 26. sz.) hangszergyara. melyben nagyban 
készíttetnek mindenféle réz- es fafuvó, vonó es ütőhangszerek, to
vábbá híressé váll és gyönyörű hangú, felülmúlhatatlan pedálczim- 
balmai is. Schtinda apedálczimbaloni feltalálója, elévülhetet
len érdemet szerzett magának nemcsak azullal, hogy e hang
szert ugya főúri szalonokban, mint a polgár hazában itt
hon sőt a küföldön is ismertté is kedvelné tette, hanem azál
tal is mert mintaszerű gyára díszére vilik a magyar iparnak. 
Ez iparag tereli szerzett érdemeit nemcsak számos kiallitas. köz
tük a párisi, bécsi és budapesti ismerte el első rendű kitünteti- 
sekkel, hanem ö felsége a király is. ki. miután mar korábban 
arany érrdemkercszttel és a koronás arany érdemkereszttel tüntet
te ki, az 1885. évi orsz. kiállítás alkalmából legmagasabb elisme
rését nyilvánította, legutóbb legmagasabb kegye jeléül Ferenc/ 
József rend lovagjava nevezte ki. Schtinda mindenfele hangszerei 
nemcsak a belföldön elterjedésnek, de a külföldön is nagy kivÍtél
nék örvendenek. A pedálczimbalom külföldöm elterjedései köszön
heti a kitűnő ezimbalom iskolának, melyekből Schtinda már több 
tűzetett kiadott. Gazdag választékú raktárt tart mindennemű hu
rok és hangszer alkatrészekből. Használt hangszereket javítás vagy 
becserélés vegeit elfogad. Árjegyzéket bérmentve küld. Mim/. Moi 
L. női és félti divatáruk üzletében. Budapest. I’ürdő-uteza 7. sz. a 
legnagyobb választékban kapahtok a legszilárdabb uj találmánya 
férfi ingek és mi divat czikkik. v.isznak es asztalnemüek (Jaeger- 
féle) normál gyapjú aruk, valamint női és úri harisnyák leghíre
sebb gyári raktára. Münz Mór L. üzlete már 31) év óta fennáll, a bécsi 
és budapesti kiállításon kitüntető oklevelet nyert é-s jó áruiról különö
sen elterjedt hírneve vau. A női kézimunka czikkek. úgy előrajzoll. 
mint kezdett es kész. .Illik 101*011.  A rúgj ko/.l.ed V élt W'alll Mlh.llv e/.'g 
(Bpesteii, VII. király-utca 21. s/.' vívta ki magának a legjobb hirm v. t. 
E ezég a fenntemlitett áruezikkeket a legpontosabb kivitelben es 
a legkülönfélébb alakban szállítja. Miután a ezég áruit önmaga 
gyártja, szállítási képesség tekintetében, az Összes bel- sót a kül
földi versenynyel is legalább egyenrangúnak tekinthető. Barmi 
néven nevezhető kézimunka-kellékek itt a legkiválóbb gyártmá
nyokból raktáron tartatnak, miért is e ezéget ezúttal a t. ez. 
hölgyvilágnak, valamint ipariskoláknak és leánynevelő intézetnek 
különösen ajánlhatjuk. Drágakő-, arany-, ezüst-, különlegességek 
és órákat Zirner Zsigmond IV.. váczi-uteza 26. szám alatti jo 
hírnévnek örvendő üzletében .dús választékban és legjutányosabb 
ar mellett lehet beszerezni. Órák és mindennemű ékszerek javítá
sát, továbbá czimerek. inonogrammok stb. vésését elvállalja. 
Minden áruja a m. k. íémjelző hivatal által hitelesítve van. Az 
eladott órákért 2 évi jótállást nyújt. - Levelezés minden nyel
ven. •— Karácsonyi-, újévi-, keresztelési-, menyasszonyi-, névnapi- 
és alkalmi ajándékok stb. mindig a legújabb és legnagyobb vá
lasztékban igen jutányosán számított ar mellett készletben tartat
nak. Képes árjegyzéket kivánatru bérmentve küld.

Törvényszéki csarnok.
A kulai úrbéri pénztár történetéhez.

A zombori kit*,  törvényszék mull hó 28-áii tartott 
ülésében Szondy vizsgálóbíró lelartózlatási végzését meg
változtatta s Vaálly Istvánt rögtön szabad lábra helyez
ni rendelte. Ezen végzést a vádlottnak Szondy vizs
gálóbíró távollevőn — Juhász Jenó vizsgálóbíró hirdette 
meg. mull hó 29-én déli 12 órakor. Éppen idejekorán, 
mert Vaálly István a vizsgálati fogságban nem evett s 
nem ivott, mi által szándékos élthaláinak tette Ki magát. 
Szabadlábra helyeztetvén. — remélhetőleg meg fog nyugod
ni abban. hogy a közvélemény mindaddig nem tart senkit 
erkölcsi halottnak, mig jogerős bírói Ítélet alapján an
nak nem tarthatja.

A mi magát az úrbéri pénztár történetet illeti, a 
lapunk mull számában elmondottak helyreigazításául az 
alább egész terjedelmében közlőit levelet vettük, mely
nek mellékleteit sorrendben fogjuk beigtatni lapunk je
len rovatába, s kijelentjük, hogy ilyen helyreigazításnak, 
esetleg az ellenérdeküek nyilatkozatának is készségesen 
adunk teret.

A levél igy hangzik :
Mélyen tisztelt szerkesztő u r!
Becses lapja a „Zombor és Vidéke" jelen évi 78. 

számában Vaálly István letartóztatását illetőleg tett 
közleményében több körülmény tévesen adatott elő 

helyesbítésül van sz<*i*ciicsi'in  a ..Tájékozásul" czi- 
iiiii nyomtatványt id<*  I . aluli, xalaiiiint a |)o>zlig Jéi/sct 
s társai elleni csalás es okiralhamisitás miatt teli fel
lebbezést nyomtatványban ide 2 . alatt bemellékelve 
elküldeni és különösen megjegyezni: hogy a kulai úr
béri pénztár nem a remanenlialis földek s. t. eladásá
ból, hanem úrbéres jogoknak az úrbéri rendezés, illetve 
tagosítás folyamán pénzértékké történt oly helyes és 
czélszerü felhasználásából származott, a mire az ország
ban egyetlen példa sem lehet az úrbéri rendezés es 
tagositási folyamot történetében. Tévesen fordul elő a 
közleményben, mintha Vaálly István akár ti kulai úr
béresek. akár a \ álasz'iii.'t ; által pénztárim!, >á .-.i 
illetve az ily módon szer/Ht úrbéres vagyonnak keze
lésével bízatott \oina tieg. meri Va.ióy I.Mxán senki 
állal sem bízatott meg vagyonnak kezelésevei, nicrl 
ő a kulai úrbéri pénztárt a >a;át emberségből szerezte 
és kezelte es lililid e mai iiapi : de levesen közöltelett 
a ezikk 3-ik bekez.de.-*  ■ben azmi p.i sus : ..Egy az. úr
béresük aital tartott ülést n . síit *,  mert nem az 
úrbéresek cyúlésen. milyen in-in is tartatott.
hanem az úrbéresek törvényes -li.atuimaz.oltainak. az 
úrbéri választmánynak lammskozasa folytán mondatott 
ki az ide 3 . alatt szinten nyomtatványban becsatolt 
szerint.

..Hogy az. úrbéri pénztár a vagyonnak egyenes 
megszerzője ;illal 11)0.0(1 írtra lőkesilcmlő stb.

S ha az összeg immár 100000 írtra szaporodott, 
minthogy az iirbérközségi választmány vagyis az. úr
béri meghatalmazottak csak is megbízóik az úrbéres 
érdekeltség érdekében működhetett minden egyes 
urbértelkes es házas zsellér mielőtt ezen urbérközségi 
vagyon szétoszlatnék egyenenkint és egyenként meg
kérdezendő lesz az iránt : akarja-e a Vaálly István 
által czélzotl oktatási és nevelési lápintézet felállítá
sát. vagy nem? — s ha a 694. volt úrbéres meg
bízóknak többsége az intézet felállításához hozzájárul 
stb. stb.” mint ez a 3 . alattinak bekezdésében egye

nes teltételül kiköttetett. de különben is a magyar ma
gán jogmik. ide vonatkozólag a magán tulajdon feletti 
rendelkezést illető és fennállt jogelvekből kifolyólag is 
világos és önmagától értetődik, hogy a szóban levő 
úrbéres vagyon felett csak is maguk a kulai volt úr
béresek vannak egyedül jogosítva rendelkezni, nem 
pedig a közigazgatóság, még kevésbbé a semmiféle, 
erre vonatkozó mandátummal nem bíró egyes egyének.

Mint a m. kir. t’uria s további szántok
a'alt legfőbb fokon hozott Ítéletében is kimondotta és 
megállapította a kulai volt úrbéresek kereseti jogosult
ságát. kimondván : hogy felpereseknek kereshetőségi jo
guk nyilvánvaló, mégis keresetüket az úrbéresek több
ségi1 által és nem a kezolőbizottság ellen, hanem a 
közalapítvány ügy igazgatóság ellen és egyelőre nem ju
talékuk kiadatása, hanem az alapilé) oklevél érvénytele
nítésére indítsák meg.

A felsőbb bíróságok ítéleteiben foglalt ezen indoko
lás alapján a kulai volt úrbéresek, nagy többsége a 
törvényszék, mint polgári bíróság előtt ezen keresetei 

szám alatt az alapitói oklevél érvénytelenítése 
iránt meg is indította, mely per említett bíróság előtt 
becsomózva tanúkihallgatás, illetve Ítélethozatal alatt áll.

Mindebből látható. hogy Vaálly Istvánt, ki a kér
déses vagyont, a nélkül, hogy az a kulai volt úrbére
seknek egy krajezárjába vagy földrészletüknek csak 
egy porszemecskéjébe is került volna, önmaga saját jó 
szántából szerezte és kezeli, s ez okból erre nézve sen
ki. meg az úrbéri választmány megbízására sem volt 
szükség.

K jV li > <> K.

Takácsmesterség.
Ha a kezdet : Oh jaj nekem 1
Oka bizton a szerelem.
Kezdem emigy : Jaj lesz, neked 1 
Szent : ha majd te is erezed.
Ha folytatom : A szivem faj.
Mely rá irt nyújt, nincs az a táj. 
Folytatom igy : Alnok valál.
Nincs kibúvó más. mint halál.
Temetőben láttak sírva :
Bár én lennék abb' a sírba' I
Bálban vagyunk . . . Szoknyafodor . . . 
Szent, hogy engem az elsoilor.
Ha másé léssz : képed szivem
Okvetlen megőrzi híven
S hogy onnét el nem vész soha. 
Ennek is rim az oka.

Nem kérő kérők.
I’enelope háztartását 
Dézsmálgatta sok kérője.
Száznyoie, darab ' Hál pedig ő 
Egyetlent se kért belőle.

Sok háztartást dézsmálnak igy 
A mai kor legénykéi :
Akik pedig nem is kérők — 
Legfólebb a papa véli.

Tanulságos vers.
S/.rp dolog a mártiromság.
Kellemesnek ám nem mondj.ik.
Mért veressem he a lejem ?
Hogy az igaz ig;r/. legyen ?
Az igazság csak igazság
Akkor is ha elhallgatják.
Igazat légy, ne beszeljed.
Ha emebbül bajod lámad.
S igaz szőni, fiam, szádat
Annak nyisd csak s ezt bölcs mondja 
Kinek nincsen bunkósbotja.

Hóvész jZruö.

Kardos asszony papucsloczkéjc.
Németből |{. I.

Ili/a * ti/edik lorilllh j.t alkalmával Kanl.xek ti ii;\ */e-  
ui estélyt leiiiieztck. de a házi űr annyira megfeledkezett magá
ról. I.O2V cg, -/. íigyehii 'i kizimlag csakis egy mi vendemre för- 
dil'dla holott erre legnagyobb igónyi . p. n a l'<-les< ge tartotta, kit 
az ma este ópcn im g is illetett volna. Kardosné alig f. ke/.lieíto 
féltékenységét ; de alig oszlott szel a társaság, s ő férjevei egye
dül volt a hálószobában, s biztosra vette, hogy az előle meg nem 
menekülhet, mar is szabad leit engedett hossznságának.

No. Mar nincs is lelkiismereted, tudnál urnst elaludni ? Nem 
bánt semmi'

Férj. Tudnám, mi akadilyoz.ua abban? . . . Lehet, hogy a 
borjupecsenye. vagy a pástétom, melyből ki.— - sokat ettem, érvé- 
nyesiteiie magát, de azt hiszem, elég óvatos voltam, mert a mit 
ettem, le is öblítettem.

N" Ilit nem létezik nálad gondviselés? Igen gondviselés, 
mely a bűnöst lelkifurdalásokkal keresi fel?

I*ei|.  Mar miért foglalkoznék én velem a gomlvi-e|é> és még 
hozza ilv kedvezőtlen módon ?

Nó. Ab. nagyon is tudom, hogy szemrehányások nálad mit 
j sem érnék Persze, ha ti/, évvel fiatalabb volnék, akkor mindaz, a 

mi ma történt, nem ismétlődnék többé. Oh én szerencsétlen te
remtmény, nem sejthettem, midőn ma ti/, év előtt a templom
ból jöttünk, hogy házasságunk tizedik évfordulója ily kimenete- 

I lü lesz.

Még most is úgy tűnik, mintha látnálak fekete frakkban. 
I a gomblyukban egy rózsabimbó volt, melyről azt mondtad, hogy én 
1 rám hasonlít.

Kérj. En mondtam azt ? ? En ? ?
Nő. Jól tudom, mostani szereped úgy kívánja, hogy mind

arról. a mit akkoron mondottal, most megfeledkezzél. De szerencsé- 
I re. én nem vagyok oly feledékeny.

Emlékszem, midőn a templomból jöttünk, tekinteteddel majd- 
I nem elnyeltél, a vágy karjaidba zárhatni, remegésbe ejtett képed 

egészen eltorzult . . .
E. (gondoskodva) igen szűk lakkezipőn volt, s ez bántott.
N. . . . Vacsora alkalmával minden illem ellenére melléin 

ültél. > az ételt nyújtottad. Legjobban szerettél volna gyémánttal 
etetni, most is kívánnál, szeretnél etetni, habár más indokból. Ar
ra sem emlékszel, hogy tiszteletemre tószlot mondottál, mely a 
szép ígéreteknek egész lánczolata volt ... a boldogság óceánját 
festetted le ... a vendégek mind meghatottál! üdvözöltek, szüleim 
pedig örömükben sírtak. Szegény szülők! Milyen jo. hogy már nem 
élnek, kétségbe esnének, ha egyetlen gyermekük szerencsétlen hely
zetét látnák. Oh ! csak csodálkozzál, hisz az egész társaságnak fel
tűnt, mily keveset foglalkoztál én velem ; én voltam a fölösleges, 
az alkalmatlan ezen estélyen. Vendégeink restelték. hogy mai meg
szégyenítő somon jelen kellett lenniük . . .

Vagy talán ép azért hívtad meg őket!
F. (nyugodtan.) Hisz, le magad küldted szét a meghívókat.
N. (dühösen) Ez nem igaz! ! Talán még azt is állítanád, hogy 

én magam hívtam meg o szeles Anna k. a.-t ?
Tudom azt fogod mondani, hogy fivére őt meghívás nélkül 

vezette be házunkba. így mondta legalább az én jelenlétemben, 
de nem vagyok ám oly ostoba, hogy át no lássak a szitán, hogy 
ti hárman ezt úgy határoztátok ! Nagyon szép szerepre vállalkozott 
a fivére !

De a milyen az egyik, olyan a másik. Tiszteletreméltó 
egyéniség, ki meghívó nélkül idegen házba furakodik.

F. Azt hiszem, már ideje volna, aludni !
N. Csak rajta! talán csak nem háborgatlak.
F. (a fal felé fordulva) Hala Istenek.

5 másodpereznyi szünet.
N. Tudom, mi volt ezen leánynak czélja idejövetelével, hogy 

a házat kikémlelje. Semmi kétség, látni akarta, vájjon kellemesen 
• s kényelmesen fog-e itt lakhatni, mint második feleséged. Nem 
is kellene türelmetlenkednie, hogy mindazt magához ragadhassa, 
a mit itt látott. Hisz érzem, hogy az en idom lejár ;tnem szólok, 
es panaszkodom senkihez, de minden héten szűkebbre kell var
ratnom ruháimat, mert különben úsznék bennök . . .

Már nem fog sokáig tartani, mikor bevonulhat helyembe. Jól 
megfigyeltem, midőn az ezüst evőkőszlettol játszadozott, mily fi
gyelemmel és sovárgó szemekkel nézte inonogrammomat már 
szerette volna tekintetével is kikaparni, hogy övét belevésetliesse.

F. (sóhajtva) Jó Istenem !
N. Csak sóhajtozzál, ha róla beszélek, ez is egygyel több 

bizonyíték bűnösséged mellett Szegény leány ! Szeretnem mar 
helyemben látni, ez volna jól megérdemelt büntetésé. Ha tetszik, 
úgy holnap minden kereskedőnél már előre is hitelt nyitok neki.

F. (felháborodva) l r Isten ! Te még egy szentet is e tud
nál vádolni 11 I

N. Most még rágalmazássnl is vádolsz, mert mindeunek 
nyomára jövök ? Talán két év előtt szakácsnőnket is rágalmaztam, 
kit miattad el kellett űznöm. I gyanaz. ki be is perelt, mert a 
becsületét támadtam meg, mint a szemtelen még állítani merte.

akadilyoz.ua


A bíró ugyan csak a perköltségből) marasztalt el. de igazság sze
rint, el kellett volna téged záratni . . . Egyáltalán nem értem. 
Imgy mersz még a szemem köze nézni.

F. (a paplan alól) Hiszen nem is nézők a szelned köze.
X. Termes'.etoeii. de ha az imádott Aunnska volna, akkor.
F. nyugodtan es komolyan! M z egys/aT mondom, kerh-k. 

hagyj aludni, holnap lesz elegendő idom, alaptalan vádaskodása
idul meghallgatni.

X. (mérgesen) Jól van. te parancsolsz itt. Habar egy tisz
tességes férfi védené magát . . . t- pedig hallgatsz. A bűnös 
mindig fel beszélni, hogy el ne árulja magát.

Uj SZÜllet.

\ i Do még st ni . . . nem nem akarok hallgatni.
M' n a hólnr sem tilthatja meg áldozatának az utolsó -,- 

hajt. Tudnám, mily jogon parancsolod, hogy hallgassak? Még ha 
a nyelvemet kitépnéd, akkor m hallgatnék . . . Xa t< dd ni' _- 
Prepáid meg!

F. (tettetett nyugalommal.) Az éjszaka arra való, hogy alud
junk. nem hogy nyelviket tépege»iink !

X. Már szeretném tudni, miért ne lehetne ró , beszélni. S 
h gy hant.il vele, mily előzékenységgel nyújtottad az ebieket, s 
mindig azt a részt, a mit én szeretek, bár megfuladt volna a sül
tén. legalább nem gáncsolhatta volna a tortát.

F. Ellenkezőleg, nagyon dicsérte.
X. Ki kérdezte a véleményét ? Ki jogosította fel ezen alá

való teremtményt ételeim fölött Ítéletet inondaui ? Még 100 évig 
élnék, sem tudnám elfelejteni szemtelen viselőied . . .

F. (gúnyolódva) Hisz csak most jelentetted be közeli végedet.
X. Ob. ne félj, a 100 év csak szokás mondás . . . Azt hi

szed. nem láttám, mit csináltatok a zongorán;'.!, mikor . . .
F. Türelmeséjemnek ma már sok jeléi adtam. Felelj kérdé

semre- Igen vagy nem. de utoljára . . Akarsz békéséiben hagy
ni ? ? ?

X. Xem. Soha! Meg ha fojtogatnál akkor sem!
' Kardos úr gyorsan elhagyta az ágyat)
X. Hová . .
F (öltözködve) A szállodába!

NYÍLT TÉR .
NYILATKOZAT.

Alti.írottak, mint dr. • zvetkovits Péter zotnbori 
ügyvéd úr megbízottai. 1. é. .szeptember hó 2X ált d. e. 
I I órakor elmentünk Dobók Béla zotnbori kir. ügyész 
úrhoz és tőle a megbízónkon I. évi szeptember 27-én d. 
ti. 1 . 4 órakor, a zotnbori megyeház udvarán elkövetett 
sertesé-n lovagin*  elégtételt kertünk : mely felhívásunk
ra Dobók Béia kir. ügyész, úr azt adta válaszul : „hiva
talos állásomból kifolyó nyilatkozataimért elégtételt 
nem adok?’ - mire mi az ügyet részünkről befej.>- 
z.ettnek nyilvánítjuk es megbízónk részere ezen nyilat
kozat"! kiállítottuk. - Zomborban IXX'J. évi sz.eptem- 
1 r hó. 29-én. Michallovlts Kornél s. k.

Lelbiich Keresztéi) - k.
mint I>r. ('zvetkovits Péter ügyvéd úr 

megbízottai.
Fenti nyilatkozat alapján Dobák Bélát lovagiatlan 

egyénnek jelentem ki. — Zomborban 1XX9. évi szep
tember hó 29-án.

Dr. Czvetkovits Péter.
H E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelössé-ot a szerk:

F.-: . - -/.!■■ •- i.iptii:.>;d"ii< Dr. JIOL.X ÍR <iYI LA.
ki. . ÖBLÍT KAROLY.

sitii. Llioz 
mst. ,

Arlejtési hirdetmény.
A ..I’. .cnez-esalorna iobbpari Delta lecsapoló tár

sulat “ elnökségé részéről e/.etimd közhírré tetetik, hogy 
a Kulit. <''•■■i v.-n\a. Sz.iv.-o-, . Veprovácz . > (l-Sz.lapar 
köz.sejek határainak egy r-s/ete kilerj'-tl" lo-l\izlevezctó 
csatorna a kuitur nnTnökseji tervek cs mus/.iki okmá
nyok alapján még halra le\ó mintegy KHiJ'dO *zóval  
Ejv*.  .i/czit in'1 luidiiiozgesitas bizloii.tsara Kilián a vá
rosház termében í. IXS’i. ,-.i október hó U-ati írásbeli 
ajánlatokkal egybekötött szóheii nyilvános arlvjtc*t  lóg 
tartani déh-lőtl 9 órakor iúnaipi-nzül 2000 lii leendő 
le. A törvén v*z.erúet;  felszerelt Írásbeli /.ifi aj;, mátok I, 
évi Október hó 6-ig aiédirt elnöknél nyújthatók be.

A .s/jibeii árlejtésben résztveimi szándékozók köte
lesek a biztosítékot a szóbeli vcrseiiylármilás előtt az 
arlejn st oz.köz.íő ohlök L/cihez • ••ni. > i.iieleiiteni. 
hogy az. árlejtés feltételeket. > annak mellékleteit kepez.o 
ös>/.e> műszaki okmányokat ismerik : az. ira*''cú  verseny
zők ezen nyilatkozatukat /árt ajánlatukban tartoznak meg
tenni.

Ezen munkára vonni ko/e? r<-*zletek  ■ > okmányok a 
mai naptól I. ■ -. október 6-ig Kilián • seber János rét
mester úrnál naponkint bárki által megtekinthetők.

A munkaidő az egi;sz munka elkeszilescre IXX9. 
évi november i>0-a áliapitl.iiik meg. • •* az árleji.-simk 
felsőbb hatósági jóváhagva>a után azonnal megkezdendő.

Ha a fenti határidőre a munka teljesen el nem ké
szülné. minden heii !iiula>. .>>■ i" lOoO: Egxizer Irinyi 
kötbér állapitiatik meg.

A vállalati munkaár minden tejesen elkészített 
20.(10(1 ms löldmozgositás mán. a felügyelettel nicghizott 
közegek kereseti kimutatása alapjait vissza tartusa 
mellett kiutalványoztatik.

Ezen ő".,-nyi visszatartott összeg csak a munka vég
leges befe|e/.ése s a hatósági átvétel matt a bánatpénz
zel együtt fog vai:alko/.ónak viszaadatni.

Kilián. IXX9. évi szeptember hó 29-én.
XelilngettiT Nándor,

társ. elnök.

értesítés.

Gundel
István l'őherezeg szállodája 

Budapest, Ferencz József-tér
f. «•. iiiju-.'tus 2-.,n k.-lt ko/léiiK-nv'iiire hivatkozva. iii.-lyl-n :i főve.-ii:ik 
, ■ - H • István r,»ti»T»-^»«ir ;e: ; ■ i i •. i u.-/:.i I
dal a , rályi pa i -re . t -k<>z<*nseg  figyilniét felhív,am, van 
s/. ren. sem a in. n.'ini—. Öllek • - .1 t. <•/.. u-.i;.ó kó/onsen- - tisztelt I. u ataiin 

i’-s ismerőseim szives tudomására hozni. Iirnry szállodámat a jelenkor igé
it - méta

jobban (..ronitezt.iii. X.-m kíméltem sem faradtsáis.t. sem költséget, hogy 
a na/ v rak.'-ult utazóiknak kell, iii -s otthoni nyújthassak, es ezennel atadmu 
latvAn főiiort/■---
nálatara. _M..|X tisztelettel

Gtiiidel János.
3 - 3 István folierezeg szállodának tulajdonosa

A legjobb czigaretta-papir
Xeiii iii'i-s reklám, hanem a 

tudomány legvlökilóldi s/eiiié|yisi;- 
:'.'i által l.i-l., ..ii\uh t.;nv. liogv a 

„Les Derniéres Cartonclies" 
■ i-a -napapii-. B i: A I X > T 1.1 X 

F R i: K E S gyural.i.l PA |(|S. 
Beül. -..1.1 Ex.lnmns 

a legkönnyel.h .s legkitünöhh.
A kei esi,' dob mhen előforduló 

különféle jobb . . ,:!,iietlapapirok elő
kelő tiid.i'ok áltál összehasotililo 
vegy elein/,, -mi. ll iVell. 'ttek. tl;.'V 
Dr. Polli, a • ,'-i .. .V|.,;|| , . 
''•Ili taU'ia. Dr. l.lhBEk'MAXX 
tanár a búd .p -ti .JEnii \. jvt.mi 
kilóm is f'.i; -ke. njal.li . n Dr. 
SOYKA llv , • ... .. a
prágai Ih iimt e y ■tein.--.i mind
ezen ös.szdiasi.nim, v.-yeh mzésel. 
mind.'tikor a/ou • i'.’iiui.-iiv i adtak, 
ho v a BRAI XSTI.IX Fk'l-.IJF.s 

- czigarettapapim-;! ,t |, L.|iiio- 
mabli es legjobb.

melynek etiqite t;.- mell, kelt rajzhoz 
Fr.-reS CZ.-get Viseli. E 

-soina _■ atiny it tai lalmaz, a n 
— A gyár

BR AUNSTEIN FRÉR.ES
ég dal Becsben, I kér., Schoit raktárt

Birettapap-rjai •- czigarettaliüv. Ivei < iij.-it. -, r: .

Ufó ■

IhAUNSniN FMRU M*u

X’idodi c'.-i., azon papír, 
hasonló és B r a 11 n • 1 <• j n 
cigarettnp:ipiijain;d mind. 11 c 
ftiijUctt jó'ii feljeovi'Z.v >■ vau.

tart
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„Képes Családi Lapok“
Szépirodalmi és ismeretterjesztő képes hetilap.

Felhívás ;t müveit magyar olvasó közönséghez '
A „Kep. - Usaludi Lapok" jelenleg már az ország minden 

vidékén, a legtöbb müveit magyar közönség rendes h izi barátja.
Közkedveltséget <‘s ellerjedtsegel az által ért el, liogy mindig 

hazafias irányban s úgy van >7erke>: tvhegy a serdülő leányka 
na. is bátran a kezeim leltet adni, s e mellelj az atyak, anyai, 
e> nagyanyaI, es mindig melelelo sztirakozást e> hasznos ..iva- 
niuiyokai la! .Inak benn-. A ,.Hölgyek l. -.pn“ eziinü mellék
letünk. a nők Ilii tanácsadója es szellemi titkára, a háztartás, a 
gazdaszat. a kert<->/et. a konyha. Ii .zi orvos, h ,/i ullalok es a 
.Inat k'Ueb.,1 m-gheesülllet.'tl.'li LoZ.I.-me II Vek kel kedveskedik.
A „K’ep.'s ( sak.ili |. ipo|,“ kep.-i, a b-jelso mű veszet t eset jeliek 

k ‘"tok-et. A .Képes Csal uli Lapok" a leh- l'. legjobbal 
igyekszik tiyiijtani. s Imgy hóatisának meofl.|,;. azt l.-gjol.an l i- 
z.onyitji. immár II <-vi lenn illasa. mii hazánkban ■v •:!vi» 
hasonló irányú lap nem volt képes elérni. Miitdeii*hiphoz  egv 
külön, könyvvé köthető regény.mell,-klet van csatolva, m.-ly év.-n- 
kint '■’> i legjobb Írónktól sj u ma-ő l.e.-s. s regényt k, p,..' .

"ak a „Kep. s (••:...!) lapok". „íl • ■ v k Lapu" 
■•"iiü divatlap s ..Regény • iml. kHet'el együtt: ege>z evre ti frt 
fél evre 3 fit. mey.'.i (.u-,. 1 jj., 50 |>r Ehdi/..-tesek la ln>
b nn‘ ; '• pj ' ' fogad a . Képes Cs.. di Lapok ‘ kiadóhivata
la. Butlap'-t. \ Xagy k'Uoiia utc/a 20. -z. A ,.K. e - Csalá
di Lapok" heti lapból mutatv.iiiy-sz.imokat iiigv.-n és ! • inietitv.- 
küld a kiadójiivaial mindazoknak, a kik <-,-.!ruil lej - - -E . iub- 
Imll levelezőlapon lio/.zá fo-dlllliak.

lelje*  szánni |»eld;inyokkal még mindig szolgálhatunk. 
A „Képes Családi Lapok" szerkesztősége és kiadóhivatala 

Budapest, V. Nairykoronii-iitcza ío. sz. 1

SCÍILICK-féle vasöntöde és gépgyár
Zomborban egy nj nagy (Piiter-leie)

szalmapréselögép
Dr. Pataj Sándor,Bővebb tel

Zomborhau.

Esti tanfol
November 1 ével tanfolyam

az egyszerű és kettős könyvvitelben, keres
kedelmi levelezés, váltó-ismében stb.

Időtartama 3. esetleg; 1 hónapot tesz ki. 
Alános és jó oktatás biztosittatik.

K ' ’■ nó !■ RÁNK I í nj élőn. Se -
-z. r ev.T. k űz . • ■ ,i ZO.VIIKiRII.VN

yam.
indul meg.

kzszer: :s k-gdivatcsabb BECSI és PÁRISI

ÍVD NT A KALAP OKÁT
}* >

T

o arak ineti'-i: artHilok ei.
ki mctil eiideícMdi a !t uponto-ald

lakitás végett is elvállaltatok.
<GER J. ka .-I|» nzó-' •
ióutca Goi.' ÍY.li'i é. tolhn- bo.)

?;

k (’■

Z

BESZVEXY-TAI^ASAD Bl DAI’ESI

W. . iiii_.-r
(la .. |-

A joílak
szépst'^c

0 . A L 0 D ö N T

.Schlick-t. 
es rögtör

SCTíLK'K-fi'lc szab, kút- ús három\asii ekék.
SUlHJCK’-fele szab.

Haladás" sorvetögépek.
Szórvavetö gépek. "W;

\ idats-féle < i ' cgyvasu ekék c. 
vágok, 

bonatisziitó rosták.
i-kó-k tartalék részei készletben tartatnak.

Hvjeftjyzékok kívánatra ingyen és bérinentvo, “lUk
ar o. ■ ... 11 -wt .

rek. sz.ecskaváj'ik.

B'csber
I darab ara

•s taiajmtivelő-eszközök boronák 
repazúz.ok. tengeri morzsolok, csöves tengeri darálók, ga- 

őrlőmalmok stb.
Előnyös fizetési feltételek. Legolcsóbb árak,

A Schlick-féle vasöntöde és gépgyár részvénytársaság igazgatósága.
J úrnál. •w

ASOULAG-l APÁTSÁG ( Franczia-Ország)
Doni MAGEELONNE, prior 

Fötisztelendö Benedek rendi atyái 

FOGVIZE, FOGPORA esFOGPASTÁJA
2 ARANY ÉREM Bruiiel 1880, London 1884

A logni&ff&sabb klltntotösok
rollalAltatott g ik éven BOUBSAUn PÉTERIO / W prior Altat

A fíitiHzteleiidő benedekrendi atyák fogvi- 
zének haHzndlatn. naponkint néhány cseppet 
vízbe véve, megakadályozza és gyógyítja a 
fugák odvKHr-ágat melyeknek fehers.-j.'t '< 

ilárdxágot kölcsönöz, a mennyiben a foghuzt flg 
i-rÖHÍti h teljesen egéiiz»i1gi>niié változtatja.

<• Szolgálatot tcHZiink tehát olvasóinknak, 
midőn őket ezen régi ch nracticiiR készitmények- 
re figyelmeztetjük, melyek a legjobb gyógy 
xzert óh a fogfAj.ia ellem egyeiliíli óvszert képezik «

Vnaérüirynök SECUIN
K»r>hm, "ind" ti H/dg/fa itrtiíedtibdn-

Obiál Karoly könyvnyomdájából, Zomborban.
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